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Electronics detectors, instrumentation 
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Electronics detectors, instrumentation 
and data acquisition (7) 

All lectures are given in English and are held in the Auditorium. 
Fellows and Associates Service (4471). 

INFORMATIONS 

GENERALES 
GENERAL INFORMATION 

R E C H E R C H E DE TEMOINS 

Les témoins de l'accident de circulation survenu le 
vendredi 29 juin 1984 vers 16h.30, à la sortie principale 
du site de Meyrin, sont priés de téléphoner à la Gendar­
merie de l'aéroport, au numéro 98 22 22. 

L O O K I N G FOR WITNESSES 

Witnesses of the road accident which took place on 
Friday 29 June 1984, around 4.30 p.m., at the Meyrin 
main gate, are requested to telephone the Gendarmerie de 
l'aéroport, no 98 22 22. 

R A P P O R T A N N U E L DE LA CAISSE 
D 'ASSURANCES 

Le Rapport Annuel 1983 de la Caisse d'Assuran­
ces, approuvé par le Conseil lors de sa session des 28 et 
29 juin 1984, est maintenant disponible en français et en 
anglais auprès des secrétariats de division. 

A N N U A L REPORT 1983 O F T H E STAFF 
IN S U R A N C E SCHEME 

The Annual Report 1983 of the Staff Insurance 
Scheme, which was approved by Council at its session of 
28 and 29 June 1984, is now available in English and in 
French from the Divisional Secretariats. 

On recherche... 

Pont de mesure de résistances, marque Siemens, 
couleur noir, No. D D 90; S/N 543-0. Veuillez con­
tacter M. J. Rochez, DD, tel. 4899. 

Looking for... 

a black Siemens Wheatstone Bridge, no. DD 90; 
S/N 543-0. Please contact Mr. J. Rochez, DD, 
tel. 4899. 

VISITES DES ISR 

Le démontage des ISR est commencé depuis le 
26 juin. Pour des raisons de sécurité, toutes les visites 
sont interdites dans le tunnel des ISR et dans les bâ­
timents auxiliaires pendant la période de démontage. 

Par ailleurs, le tunnel ISR demeure une zone 
contrôlée de radiations et le port du "film badge" est ob­
ligatoire. 

Si, pour des cas spécifiques, des visiteurs doivent 
entrer dans le tunnel, une demande motivée d'autorisa­
tion doit être adressée au Secrétariat de la Division LEP. 

S. Pichler 
A. Perrot 

L E P - M A 

ISR VISITS 

The decomissioning of the ISR started on the 26th 
of June. For security reasons, all visits are strictly for­
bidden in the ISR tunnel and auxiliary buildings during 
the dismantling period. 

You are also reminded that the ISR tunnel, being a 
radiation-controlled area, film badges must be worn. 

However, if, for a specific reason, visitors do have 
to enter the tunnel, official authorization is to be re­
quested through the LEP Secretariat. 

S. Pichler 
A. Perrot 

L E P - M A 

BULLETIN CERN 

2 8 / 8 4 9 .7 .84 

- 6 - CERN BULLETIN 


